
SERVISNÍ SMLOUVA

1. Objednatel:
DIAMO, státní podnikMáchova 201, 471 27 Stráž pod Ralskemzapsaný v OR: u Krajského soudu v Ústí nad Labem, oddíl AXVIII, vložka 520

I. SMLUVNÍ STRANY

DIAMO, státní podnikodštěpný závod HBZSLihovarská 1199/10, Radvanice, 716 00 OstravaIČO: 00002739 DIČ: CZ00002739, plátce DPHBankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s.,
č. ú.: 217301293/0300

Týká se:

Zastoupený: Ing. Josefem Kasperem, ředitelem odštěpného závodu
Osoba oprávněná k jednání ve věci plnění předmětu této smlouvy:

Fakturační a korespondenční adresa:DIAMO, státní podnikodštěpný závod HBZSLihovarská 1199/10, Radvanice, 716 00 Ostrava
(dále jen „objednatel“)
a
2. Zhotovitel:Norican Czech s.r.o.Za Balónkou 269, 261 01 Příbram IZápis v Obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 31794IČO: 49822977 DIČ: CZ49822977Bankovní spojení: Commerzbank AG, pobočka Praha,

č. ú.: 10062120/6200
Zastoupený: Ing. Filipem Eisenreichem, ředitelem závodu
Zástupce k jednání ve věcecha) obchodních:
b) technicko-servisních:

(dále jen „zhotovitel“) 6000000143
(dále také objednatel a zhotovitel společně jako „smluvní strany“)
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II. PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Předmětem smlouvy je pravidelná roční inspekční prohlídka tryskacího stroje HT2-7/19-R, výrobní číslo 802230 a filtru FMC 200-4A prováděné zhotovitelem, a to buďpřímo, nebo prostřednictvím subdodavatelů zhotovitele. Tato inspekční prohlídkapomůže upřesnit údržbu nutnou pro zachování optimální funkce stroje a stanovit rozvrhjednotlivých údržbových prací. Inspekční prohlídka se uskuteční na základě písemnéobjednávky objednatele vždy v I. Čtvrtletí příslušného kalendářního roku.
2. Součástí plnění zhotovitele se rozumí (v ceně  je zahrnuto):- inspekční návštěva (prohlídka) v pracovních dnech- vyhotovení podrobné inspekční zprávy obsahující nabídku práce potřebnék zajištění kvalitní údržby v oblasti prevence i oprav a nabídku nezbytnýchnáhradních dílů.
3. Prohlídka vždy zahrnuje následující kontroly:- stav metacích kol (lopatky, urychlovač, řídící klec apod.)- těsnění stroje- tryskací komora- šnekové dopravníky- výstelky, gumy a těsnění (metací kola a kabina)- intenzita el. proudu v metacích kolech- napnutí pásů, opotřebení- elevátor (korečky, pás, napínací bubny)- pneumatický separátor- upevnění motorů- pohony stroje- uzávěry abraziva- pneumatické válce- síta (vyčištění)- funkce bezpečnostních prvků (koncové spínače, nouzový spínač)- systém doplňování tryskacího prostředku- oběh tryskacího prostředku, tryskací obraz- nastavení klapky odsávání, těsnost odsávacího potrubí, stav filtračních kazet
4. Inspekční zpráva vždy obsahuje:- jména a funkce osob účastnících se prohlídky za  zhotovitele- jména a funkce osob účastnících se prohlídky za  objednatele- časový údaj o začátku a konci prohlídky- typ, výrobní číslo a rok výroby stroje a příp. příslušenství- zjištěné závady (ve formě kontrolních seznamů)- popis oprav, které je třeba provést, a lhůty, v nichž tyto opravy musejí být provedeny- nabídku náhradních dílů a dalšího materiálu potřebného pro provedení oprav- nabídku pracovních sil nezbytných pro provedení oprav
5. Součástí plnění zhotovitele není (v ceně není zahrnuto):- údržba stroje,- obhospodařování a doplňování zásob náhradních dílů  na  skladě objednatele,- náhradní díly a ostatní materiál dodávaný zhotovitelem - každý dodaný náhradní dílbude fakturován na základě předložené nabídky,- práce spojené s opravami - každý opravný zásah včetně event. zásahu nezbytnéhopro zachování funkčnosti a bezpečnosti stroje provedeného při inspekci budevyfakturován zvlášť na  základě předložené nabídky,
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- školení personálu objednatele,- nic, co není ve smlouvě explicitně uvedeno jako plnění zhotovitele.
6. Tato smlouva nezakládá zhotoviteli žádnou povinnost provést opravy nebo dodatnáhradní díly uvedené v inspekčních zprávách. Objednatel sám rozhoduje o objednánízhotovitelem uváděných nezbytných oprav a náhradních dílů a pro obchodní vztahyzaložené těmito objednávkami smluvní strany uzavírají samostatné smlouvy (kupnísmlouva, smlouva o dílo). Riziko ohrožení chodu a funkce stroje v případě, žeobjednatel včas neobjedná nezbytné opravy a náhradní díly, je plně  věcí objednatele.

III. CENA
1. -Cena předmětu smlouvy za  každý kalendářní rok činí 24.500,- Kč

2. Cena je stanovena dohodou smluvních stran a je  pevná. Cena se  rozumí bez DPH.
3. Při automatickém prodloužení smlouvy o další rok bude cena fakturována objednatelina počátku běžného roku se splatností faktury 30  dnů  ode dne doručení daňovéhodokladu objednateli. Neuhrazení faktury v termínu splatnosti dává zhotoviteli možnostodstoupit od smlouvy.

IV.  DALŠÍ UJEDNÁNÍ
1. Místem plnění se rozumí sídlo objednatele.
2. Objednatel se zavazuje dát k dispozici zhotoviteli před zahájením každé inspekčníprohlídky:- technickou dokumentaci stroje- informace o místních předpisech a nařízeních, které jsou nezbytné k řádnémuplnění smlouvy a k zachování bezpečnosti práce- instrukce a příkazy, jejichž plnění požaduje objednatel od  pracovníků zhotovitelezejména co  setýká přístupu, bezpečnosti a hygieny v budově- veškeré pomocné a zdvihací zařízení a techniku mimo běžného montážního nářadí(na základě předchozí dohody)- sociální zařízení a šatnu (s odpovědností objednatele za  uložené věci)- vhodné místo k zaparkování servisního automobilu- stroj připravený k prohlídce, přístupný a čistý vč. jeho nejbližšího okolí- osobu zodpovědnou za  zajištění průběhu inspekční prohlídky a přítomnou po  celou dobutéto prohlídky.
3. Pokud objednatel nesplní zhotoviteli ve  sjednaný den a hodinu inspekční prohlídkyněkterou z podmínek uvedených v článku IV. bodu 2. smlouvy nebo jiným způsobemzaviní zdržení nebo nemožnost provedení inspekční prohlídky zhotovitelem, budouvzniklé náklady objednateli vyfakturovány zvlášť.
4. Smluvní strany se dohodly, že  dnem, kdy tato smlouva vejde v účinnost, končí platnostsmlouvy č. 2005073 (na straně objednatele) ze  dne 03. 01. 2005, včetně všech jejíchdodatků.
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V. ZÁRUKA

1. Zhotovitel nenese při plnění této smlouvy žádnou odpovědnost za chod a funkci strojea objednatel nemá právo po něm požadovat žádné záruční plnění ani žádnou náhradupřímých ani nepřímých škod a ztrát způsobených odstávkou, poruchou nebo haváriístroje. Zhotovitel v žádném případě není odpovědný za  výrobní ztráty, za  ztráty nazisku anebo za  jakoukoli jinou materiální škodu, ať  už vznikla následkem návštěvy činikoli. Pokud zhotovitel provádí jakékoli opravy stroje nebo dodává náhradní díly, jsouzáruční podmínky definovány samostatně v rámci příslušné smlouvy o dílo nebo kupnísmlouvy.
2. Pokud objednatel prokáže příčinnou souvislost mezi poruchou stroje a opomenutímnebo zanedbáním zhotovitele při prohlídce, provede zhotovitel práce souvisejícís odstraněním poruchy stroje zdarma (vyjma dodávky nezbytných náhradních dílů).

VI. TRVÁNÍ SMLOUVY
1. Tato smlouva je platná od 1. 1. 2024 a uzavírá se  na období kalendářního roku, vekterém byla uzavřena a automaticky se prodlužuje na  další kalendářní rok, pokud nenínejméně 1 měsíc před koncem běžného roku písemně vypovězena kteroukoli zesmluvních stran.
2. Tato smlouva může být automaticky prodloužena nanejvýše čtyři-krát (4x), tedys platností nejpozději do 31. 12. 2028.

VII. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY
1. Smluvní strany mohou od této smlouvy odstoupit takto:- zhotovitel při hrubém porušení povinností objednatele (zejména při nezaplaceníceny dle článku III. bodu 4. této smlouvy),- objednatel při hrubém porušení povinností zhotovitele.
2. Odstoupení od  smlouvy musí být provedeno písemně a je účinné dnem doručení druhésmluvní straně.
3. Před odstoupením od  smlouvy objednatel i zhotovitel vynaloží veškeré úsilí, abypřímým neformálním jednáním vyřešili jakékoliv neshody nebo spory vznikající mezinimi v souvislosti s odstoupením od  této smlouvy.

Vlil. Platební a daňové podmínky
1. Cena za  předmět plnění bude uhrazena bezhotovostním převodním příkazem na účetzhotovitele na  základě  daňového dokladu. Daňový doklad za poskytnuté plnění budedoručen ve formátu pdf. na e-mail: fakturyhbzs@diamo.cz v souladu s čl. III. odst. 3.
2. Úhrada bude prováděna v české měně.
3. Splatnost podle této smlouvy se  sjednává na  30  dnů  ode dne doručení daňovéhodokladu. Neobsahuje-li daňový doklad dohodnuté náležitosti dle čl. Vlil. odst. 4.,
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3. Splatnost podle této smlouvy se sjednává na  30 dnů  ode dne doručení daňovéhodokladu. Neobsahuje-li daňový doklad dohodnuté náležitosti dle čl. Vlil. odst. 4.,
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vyhrazuje si objednatel právo daňový doklad do data splatnosti vrátit k doplnění č i
opravě, aniž se  tak dostane do  prodlení. Nová ihůta splatnosti je  stanovena na  21  dnů  a
běží ode dne převzetí opraveného daňového dokladu objednatelem.

4. Daňové podmínky:
Daň  z přidané hodnoty bude účtována a fakturována ve výši a sazbě  dle obecnězávazných předpisů platných v okamžiku zdanitelného plnění.
Vystavený daňový doklad bude mít náležitosti § 29 zákona o dani z přidané hodnoty v
platném znění a § 435 odst. 1 občanského zákoníku v platném znění a dále bude
obsahovat:rozsah a předmět plnění

číslo smlouvy objednatele i zhotovitelezápis o předání a převzetí předmětu koupě  podepsaný oběma stranami
datum zdanitelného plnění ke  dni předání a převzetí předmětu koupě

5. V případě, že v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění bude ve  smyslu § 106a zák.
č. 235/2004 Sb., o dani z př idané hodnoty je  zhotovitel nespolehlivým plátcem,vyhrazuje si objednatel právo zaplatit zhotoviteli za předmět smlouvy částku poníženou
o DPH. Částku odpovídající výši DPH  je objednatel oprávněn zajistit a uhradit přímo
správci daně zhotovitele. Zaplacení kupní ceny bez DPH zhotoviteli a částky ve výši
daně na  účet správce daně zhotovitele se považuje za  splnění závazku objednatele
uhradit sjednanou cenu, resp. její relevantní část.

6. Zhotovitel prohlašuje, že  jeho číslo bankovního účtu uvedené u jeho subjektu v čl. 1.
této smlouvy je číslem účtu, které je  zveřejněno správcem daně  způsobemumožňujícím dálkový přístup, a že  v okamžiku splatnosti ceny za předmět plnění
nedojde ke  změně  čísla tohoto účtu. Pokud zhotovitel provede změnu čísla účtu u
svého správce daně  pro účely zveřejnění, je  povinen tuto skutečnost neprodleně a před
splatností kupní ceny za  předmět smlouvy dle této smlouvy písemně oznámit
objednateli a na  tento účet uhradí objednatel předmět koupě. V případě, že v okamžiku
splatnosti ceny za  předmět plnění této smlouvy bude správcem daně  zveřejněno
způsobem umožňujícím dálkový přístup jiné číslo účtu, než je  číslo účtu uvedené v této
smlouvě, nebo číslo účtu dodatečně písemně oznámené zhotovitelem objednateli a
celková výše úhrady za  předmět plnění překračuje částku uvedenou v § 109 odst. 2
písm. c) zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, vyhrazuje si  objednatel právo
zaplatit zhotoviteli za  předmět plnění částku poníženou o DPH. Částku odpovídající výši
DPH  je objednatel oprávněn zajistit a uhradit přímo správci daně zhotovitele. Zaplacení
kupní ceny bez DPH  zhotoviteli a částky ve výši daně  na  účet správce daně  zhotovitele
se považuje za  splnění závazku objednatele uhradit sjednanou cenu, resp. jejírelevantní část. Stejná práva a bez limitace úplaty za  toto plnění náleží objednateli v
případě, že  účet zhotovitele uvedený v čl. I. této smlouvy, je  účtem vedenýposkytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko

IX. OSTATNÍ USTANOVENÍ
1. Tato smlouva je uzavřena podle českého práva, vztahy z ně j vyplývající se řídí právním

řádem České republiky. Všechny spory, vyplývající ze  Smlouvy nebo v souvislosti s ní
vzniklé, budou smluvní strany řešit vzájemnou dohodou. Smluvní strany se dohodly, v '
případě, že  nedojde k vyřešení sporných záležitostí smírnou cestou, bude příslušným
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vyhrazuje si objednatel právo daňový doklad do data splatnosti vrátit k doplnění čiopravě, aniž se tak dostane do  prodlení. Nová lhůta splatnosti je stanovena na 21 dnů  aběží ode dne převzetí opraveného daňového dokladu objednatelem.
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Vystavený daňový doklad bude mít náležitosti § 29 zákona o dani z přidané hodnoty vplatném znění a § 435 odst. 1 občanského zákoníku v platném znění a dále budeobsahovat:rozsah a předmět plnění
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IX. OSTATNÍ USTANOVENÍ
1. Tato smlouva je uzavřena podle českého práva, vztahy z ně j vyplývající se  řídí právním

řádem České republiky. Všechny spory, vyplývající ze  Smlouvy nebo v souvislosti s nívzniklé, budou smluvní strany řešit vzájemnou dohodou. Smluvní strany se dohodly, v ‘případě, že  nedojde k vyřešení sporných záležitostí smírnou cestou, bude příslušným
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soudem pro řešení sporů v první instanci věcně příslušný soud v Ostravě, Českárepublika.

2.  Pokud tato smlouva nestanoví jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami v zákonem
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, věznění pozdějších předpisů

3. Vyskytnou-li se události, které jedné nebo oběma smluvním stranám částečně neboúplně znemožní plnění jejich povinností podle této smlouvy, jsou povinny se o tomtobez zbytečného odkladu informovat a společně podniknout kroky k jejich překonání.Nesplnění této povinnosti zakládá právo na náhradu škody pro stranu, která seporušení smlouvy v tomto odstavci nedopustila.
4. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, zůstávajíostatní ustanovení této smlouvy platná a účinná. Namísto neplatného č i neúčinnéhoustanoveni se použijí ustanovení obecně  závazných právních předpisů upravujícíchotázku vzájemného vztahu smluvních stran. Smluvní strany se  pak zavazují upravit svůjvztah přijetím jiného ustanovení, které svým výsledkem nejlépe odpovídá záměruustanovení neplatného, resp. neúčinného.
5. Smluvní strany nemohou postoupit nebo převést smlouvu ani práva, povinnosti nebozávazky vyplývající z této smlouvy na  třetí osobu bez předchozího souhlasu druhésmluvní strany.
6.  Smluvní strany ujednávají, že  každá ze  smluvních stran může od  smlouvy odstoupit vpřípadě, že bude u protistrany č i  v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednáníproti lidským právům č i  všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům.
7. Smluvní strany se dohodly o poskytnutí dostatečných záruk, že  osobní údaje uvedenéve smlouvě nebo objednávce použijí pouze v souladu s nařízením Evropskéhoparlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti sezpracováním osobních údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení oochraně údajů).
8. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby nevzniklo žádnédůvodné podezření ze  spáchání trestného činu a nedošlo ke  spáchání trestného činu, ato ani ve stádiu přípravy č i  pokusu č i  účastenství, které by mohlo být kterékoliv zesmluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnostiprávnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.
9. Zhotovitel prohlašuje, že  se  seznámil s Compliance Programem státního podnikuDIAMO (viz webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-program).
10. Smluvní strany se  zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzujícídůvodné podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřenímsmlouvy a jejím plněním, a to bez ohledu na  splnění případné zákonné oznamovacípovinnosti a nad její rámec.
11. X. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
1. Tato smlouva může být měněna pouze na  základě vzájemné dohody ve forměpísemného číslovaného dodatku náležitě podepsaného osobami oprávněnými jednatjménem smluvních stran. Jakékoliv ústní ujednání o změnách smlouvy budoupovažována za  právně neplatná a neúčinná. Za písemnou formu pro shora v tomto
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soudem pro řešení sporů v první instanci věcně příslušný soud v Ostravě, Českárepublika.

2. Pokud tato smlouva nestanoví jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami v zákonem
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve  znění pozdějších předpisů

3. Vyskytnou-li se události, které jedné nebo oběma smluvním stranám částečně neboúplně znemožní plnění jejich povinností podle této smlouvy, jsou  povinny se o tomtobez zbytečného odkladu informovat a společně podniknout kroky k jejich překonání.Nesplnění této povinnosti zakládá právo na náhradu škody pro stranu, která seporušení smlouvy v tomto odstavci nedopustila.
4. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, zůstávajíostatní ustanovení této smlouvy platná a účinná. Namísto neplatného č i  neúčinnéhoustanovení se použijí ustanovení obecně závazných právních předpisů upravujícíchotázku vzájemného vztahu smluvních stran. Smluvní strany se  pak zavazují upravit svůjvztah přijetím jiného ustanovení, které svým výsledkem nejlépe odpovídá záměruustanovení neplatného, resp. neúčinného.
5. Smluvní strany nemohou postoupit nebo převést smlouvu ani práva, povinnosti nebozávazky vyplývající z této smlouvy na třetí osobu bez předchozího souhlasu druhésmluvní strany.
6. Smluvní strany ujednávají, že  každá ze  smluvních stran může od  smlouvy odstoupit vpřípadě, že bude u protistrany č i  v dodavatelském řetězci odhaleno závažné jednáníproti lidským právům č i  všeobecně uznávaným etickým a morálním standardům.
7. Smluvní strany se dohodly o poskytnutí dostatečných záruk, že  osobní údaje uvedenéve smlouvě nebo objednávce použijí pouze v souladu s nařízením Evropskéhoparlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických osob v souvislosti sezpracováním osobních údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení oochraně údajů).
8. Smluvní strany se zavazují jednat a přijmout taková opatření, aby nevzniklo žádnédůvodné podezření ze  spáchání trestného činu a nedošlo ke spáchání trestného činu, ato ani ve stádiu přípravy č i  pokusu č i  účastenství, které by mohlo být kterékoliv zesmluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnostiprávnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.
9. Zhotovitel prohlašuje, že  se seznámil s Compliance Programem státního podnikuDIAMO (viz webové stránky www.diamo.cz/cs/compliance-proqram).10. Smluvní strany se zavazují navzájem si neprodleně oznámit skutečnosti vzbuzujícídůvodné podezření o možném spáchání trestného činu souvisejícího s uzavřenímsmlouvy a jejím plněním, a to bez ohledu na  splnění případné zákonné oznamovacípovinnosti a nad její rámec.
11. X. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
1. Tato smlouva může být měněna pouze na základě vzájemné dohody ve forměpísemného číslovaného dodatku náležitě podepsaného osobami oprávněnými jednatjménem smluvních stran. Jakékoliv ústní ujednání o změnách smlouvy budoupovažována za  právně neplatná a neúčinná. Za písemnou formu pro shora v tomto
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odstavci uvedené účely nebude považována výměna e-mailových, či  jinýchelektronických zpráv.

2. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. Smluvní stranysouhlasí s uveřejněním smlouvy v registru smluv v souladu s podmínkami stanovenýmizákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve zněnípozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění do registru smluv dleuvedeného zákona zajistí D1AMO, státní podnik.
3. Případná plnění smluvních stran v rámci předmětu této smlouvy před nabytím jejíúčinnosti se považují za plnění dle této smlouvy, včetně práv a povinností z tohovyplývajících.
4. Tato smlouva může být ukončena dohodou smluvních stran nebo odstoupením jednéze smluvních stran od smlouvy v případech stanovených obecně závaznými právnímipředpisy nebo touto smlouvou.
5. Smluvní strany se dohodly na měsíční výpovědní lhůtě, která počíná běžet prvnímdnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručenadruhé smluvní straně.
6. Nastane-li u smluvní strany změna údajů uvedených v článku I., nebo změna okolností,za nichž byla tato smlouva uzavřena a které mají vliv na možnost jejího řádného plněníoběma stranami, je povinna takovou skutečnost druhé straně oznámit a prokázatvýpisem z obchodního rejstříku bez zbytečného odkladu. V opačném případě odpovídáza škodu, která vznikne druhé straně nesplněním těchto povinností.
7. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech hodnoty originálu, z nichž přísluší 1originál zhotoviteli a 1 originál objednateli.
8. Smluvní strany prohlašují po vzájemném projednání a řádném přečtení, že tato smlouvaje projevem jejich pravé a svobodné vůle, že byla učiněna určitě, vážně a srozumitelně,nikoli v tísni a za’  nápadně nevýhodných podmínek, což potvrzují svými podpisy.

V Příbrami, dne:
Za zhotovitele: 

ředitel závodu

V Ostravě - Radvanicích, dne: 04. 12.
Za objednatele:

ředitel odštěpného závodu HBZS
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odstavci uvedené účely nebude považována výměna e-mailových, či jinýchelektronických zpráv.
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6. Nastane-li u smluvní strany změna údajů uvedených v článku I., nebo změna okolností,za nichž byla tato smlouva uzavřena a které mají vliv na možnost jejího řádného plněníoběma stranami, je povinna takovou skutečnost druhé straně oznámit a prokázatvýpisem z obchodního rejstříku bez zbytečného odkladu. V opačném případě odpovídáza škodu, která vznikne druhé straně nesplněním těchto povinností.
7. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech hodnoty originálu, z nichž přísluší 1originál zhotoviteli a 1 originál objednateli.
8. Smluvní strany prohlašují po vzájemném projednání a řádném přečtení, že tato smlouvaje projevem jejich pravé a svobodné vůle, že byla učiněna určitě, vážně a srozumitelně,nikoli v tísni a za’  nápadně nevýhodných podmínek, což potvrzují svými podpisy.

V Příbrami, dne:
Za zhotovitele: 

V Ostravě - Radvanicích, dne: 0 4. 12.
Za objednatele:

ředitel odštěpného závodu HBZS ředitel závodu
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